
Глава 39 - Кровавая Гора

 

Насколько велика Южная Варварская Пустошь?

Пройдя почти 12 часов, Чэнь Си все еще чувствовал себя так, как будто он не прошёл и шага
из-за этого тумана, и, помимо злобных зверей, которые бросались на них время от времени, он
никогда не видел ничего другого.

Было целых 10 000 человек, которые вошли в Южную Варварскую Пустошь, но до сих пор Чэнь
Си не видел никого, кроме Ду Цинси, Данму Цэ и Сонг Линя, которые были рядом с ним.

Очевидно, что все были перемещены в разные места при входе в Южную Варварскую Пустошь.

Ду Цинси внезапно перестала двигаться, затем она посмотрела на небо, прежде чем
посмотреть на карту в руке, после чего она повернулась и предложила: "Давайте немного
отдохнем. Мы покинем этот Пыльный Район Кошмаров через 15 минут и взойдём на Кровавую
Гору".

"Неисчислимое количество стай злобных зверей сеют хаос на Кровавой Горе. Более того, когда
мы придём туда, мы столкнемся с другими культиваторами. Ради выживания и злых
жемчужин, или, возможно, ради Обители Бессмертного Меча, истинное соревнование и бойня
произойдут очень скоро", – её голос, который был холодным, как лед, выражал редкую для неё
робость. Таким образом, было заметно, насколько опасной была Кровавая Гора, что она
заставляла даже её чувствовать себя неуютно.

"Именно. Лидеры злобных зверей иногда сопровождают стаи, и эти вожаки имеют
культивацию, эквивалентные начальной стадии Сферы Фиолетового Дворца, и чрезвычайно
ужасны. Тем не менее, эти вожаки злобных зверей никогда не будут активно нападать на
людей, но, если кто-то спровоцирует его, это будет абсолютной катастрофой для нас, так как
наши силы ограничены стадией совершенства Врождённой Сферы", – у Данму Цэ было
торжественное выражение, когда он задумался на мгновение, прежде чем сказать это. И он не
хвастался бесстыдно и уверенно, как обычно.

Чэнь Си, который сидел, скрестив ноги, подсчитывал количество злых жемчужин, и обратил на
них внимание, когда увидел выражение лиц обоих, ставшее на редкость серьёзным. Сфера
Фиолетового Дворца? Вожак злобных зверей с такой культивацией? Истинная бойня? Неужели
Кровавая Гора так ужасна?

"На самом деле, я думаю, что самая опасная вещь – это всё-таки другие культиваторы, которые
пришли сюда с нами", – Сонг Линь потер сонные глаза.



Может, он говорит о Су Цзяо и ее группе?, – Чэнь Си задумался.

Ду Цинси и Данму Цэ, казалось, что-то поняли, и оба посмотрели на Сонг Линя. Оба они знали,
что, несмотря на то, что этот парень был неряшливым, невежливым и увлекался сном, как
будто это была его жизнь; но его сердце было похоже на ясное зеркало, и любые признаки
неприятностей в окрестностях не могли избежать его внимания. Теперь, когда он сказал это,
может быть, он что-то заметил?

Сонг Линь распростер руки и беспомощно сказал: "Не смотрите на меня так. Во всяком случае,
у меня было неясное чувство, прежде чем мы вошли в Южную Варварскую Пустошь. Это было,
как будто какой-то очень грозный парень, о котором мы не знаем, спрятался среди тех
культиваторов".

Лицо Ду Цинси было уже совершенно серьёзным, когда она услышала, как Сонг Линь сказал
это.

"Цинси, ты не должна слишком волноваться. Независимо от того, насколько грозны эти
скрытые "товарищи", до тех пор, пока они вошли в Южную Варварскую Пустошь, их силы будут
ограничены стадией совершенства Врождённой Сферы, как и мы. Нас троих достаточно, чтобы
справиться со всем", – Данму Цэ принялся утешать её.

Но Ду Цинси не вняла его уговорам. Она нашла место, села, скрестив ноги, закрыла глаза и
задумалась.

Незнакомые культиваторы, пришедшие из-за пределов Города Соснового Тумана, на этот раз
заняли более половины людей, участвовавших в исследовании Южной Варварской Пустоши.
Ради того, чтобы захватить больше злых жемчужин, или, возможно, ради Обители
Бессмертного Меча, эти парни, несомненно, ни перед чем не остановятся.

Все это было в рамках ожиданий Ду Цинси, но, когда она услышала, что сказал Сонг Линь, она
вспомнила, что среди этих культиваторов были очень сильные фигуры. Как она посмела бы
теперь не думать об этом?

Культивация Сонг Линя в равной степени соответствовала её, но техника культивирования,
которую он культивировал, была чрезвычайно удивительной, и она была способна остро
воспринимать опасность. Кроме того, насколько ужасающим будет культивирование человека,
что он способен заставить Сонг Линя чувствовать опасность?

Я никогда не предполагала, что Южная Варварская Пустошь на этот раз вызовет такой
ажиотаж. Просто группа Су Цзяо уже может принести достаточно головной боли, но теперь
есть ещё один скрытый эксперт. Интересно, кто выйдет большим победителем?

Ду Цинси слегка вздохнула в своем сердце.



"О чем ты мечтаешь? Займись приготовлением пищи!"

Данму Цэ посмотрел на Чэнь Си, прежде чем развернуться и подойти к Ду Цинси, и сказать ей
нежным голосом: "Цинси, мы так долго путешествовали, я полагаю, ты очень истощена, верно?
Что ты хочешь съесть? Попроси этого ребенка сделать это для тебя".

Чэнь Си научился игнорировать этого молодого мастера, который провоцировал его время от
времени, и он очень естественно выстрелил своим взглядом в сторону Ду Цинси.

Ду Цинси открыла глаза и задумалась на мгновение перед инструктажем: "Это неплохая идея.
Чэнь Си, сделай то, что считаешь нужным".

Духовная энергия в пределах Южной Варварской Пустоши истощена и вместо этого была
наполнена Губительной Ци. Если у человека не было лекарственных пилюль и духовных
камней, чтобы восполнить свою истинную сущность, то, не говоря уже об убийстве злобных
зверей, чтобы собрать злые жемчужины, даже выжить было чрезвычайно трудно. Она привела
с собой Чэнь Си именно потому, что Чэнь Си мог бы приготовить вкусные деликатесы, полные
духовной энергии.

"Тогда я сделаю пару блюд, облегчающих истощение, чтобы вы пополнили ваши физические
силы", – Чэнь Си кивнул.

"Я тоже хочу есть!", – Сонг Линь громко крикнул спросонья. Когда упоминалось о еде, этот
неряшливый парень, который всегда спал, был практически как на наркотиках.

"Не забудь сделать порцию для меня. Если ты посмеешь хитрить, я преподам тебе урок!", –
Данму Цэ, казалось, что-то вспомнил, когда увидел, как Чэнь Си достал ингредиенты и начал
готовить, и холодным голосом предупредил повара.

"Эй, почему ты так жесток к нашему духовному повару? Разве это не значит, что тебе утром
лучше не есть кашу Сотни Сокровищ? Брат Данму, подумай об этом: что, если он оставит
немного яда в твоей чаше? Ха-ха!", – Сонг Линь широко улыбнулся и поддразнил.

Данму Цэ побледнел: Верно, я высмеивал и оскорблял его все это время. Если он питает
ненависть в своем сердце, то вполне возможно, что он это сделает...

"О, он не будет травить твою еду, я уверен. Он просто может немного плюнуть туда. Или
вместо бульона увидишь желтоватую "водичку". Ну, или добавит туда немного собственного
"соуса" для более насыщенного вкуса", – Сонг Линь, казалось, был чрезвычайно заинтересован
в доведении Данму Цэ.

Это слишком отвратительно!



Уголки рта Данму Цэ яростно дёрнулись, затем он посмотрел на далекого Чэнь Си, и он мог
только стиснуть зубы. Если я только замечу хоть след необычного вкуса во время еды позже,
черт возьми, я, конечно, разорву этого парня в клочья!

Чэнь Си не был настолько тупым, и у него не было таких хардкорных идей, как у Сонг Линя.
Они собирались пойти на дьявольскую Кровавую Гору, и, даже если он и хотел отомстить
Данму Цэ, он должен был бы принять решение, исходя из обстоятельств.

В конце концов, Данму Цэ был в той же группе, что и Чэнь Си. Даже если бы они были
смертельными врагами, у него не было бы иного выбора, кроме как временно подавить это
негодование и вместе столкнуться с приближающимися опасностями.

Зажаренные на гриле Рыбы-Мандарина, слабо обжаренные фрукты Кротон, зажаренные
рыбные шарики из той же рыбы-Мандарина, жареные креветки с сырым луком, тушёная
свинина в масле Изумрудного гриба... в кратчайшие сроки, тарелки, наполненные
аппетитными блюдами только из печи, заполнили стол.

Данму Цэ, Ду Цинси и Сонг Линь сидели в палатке, вокруг сапфирового круглого стола. Когда
они смотрели на различные вкусные деликатесы, которые подавались непрерывно, как
текущая вода, и пахли различными соблазнительными ароматами, которые плавали в воздухе,
их настроение мгновенно поднялось.

Возможность съесть такие роскошные блюда, которые были наполнены духовной энергией, в
Южной Варварской Пустоши, которая выглядела, как пустыня и покрыта слоями тумана,
вызванного ветром и песком, покрывающим небо, несомненно, было тем, что могло сделать
человека чрезвычайно счастливым.

"Я никогда не ожидал, что Цинси будет готовиться так тщательно, и даже подготовит палатку,
столы и стулья. Сидя здесь, не слышно звуков ветра и свиста песка, не видно мрачной и
туманной сцены, глаза и нос наполнены пиром для глаз и даже звучит изящная музыка! Ты по-
настоящему знаешь, как наслаждаться жизнью!", – Данму Цэ поднял маленькую чашу вина,
сделанную из резного нефрита, и одним глотком осушил чашку, а затем испустил
удовлетворенный вздох.

“Наслаждаться?", – Ду Цинси была ошеломлена, и печаль мелькнула в её глазах.

"Ешьте, ешьте! Почему вы всё болтаете? О, эти Засахаренные Драконьи Бананы слишком
вкусны...", – Сонг Линь был похож на реинкарнацию голодного призрака, и его палочки для
еды падали на стол, как капли дождя, поглощая свою еду.

Чэнь Си толкнул входной клапан и вошёл, затем он поставил горшок свежего и ароматного
супа Идеальных Фруктов, прежде чем развернуться и выйти.

"Ты не будешь есть с нами?", – Ду Цинси подняла голову и спросила.



"Я обжариваю мясо, вы все, ешьте первыми", – ответил Чэнь Си, не поворачиваясь назад. Он не
хотел сидеть за одним столом с Данму Цэ.

"Цинси, он любит оставаться снаружи. Более того – у такого слуги, как он, нет причин есть с
нами", – Данму Цэ поспешно ляпнул, когда увидел, что Ду Цинси хотела ещё что-то сказать.

Ду Цинси холодно посмотрела на него и сказала: "Он – духовный повар, и сейчас мы на
равных!"

Данму Цэ скривил губы в презрении, а затем сказал безразлично: "Да, это так".

…

У Чэнь Си не было времени завидовать роскошной жизни группы из трех человек Ду Цинси. Он
сидел на покрытой гравием территории, которая была очень далеко, ненасытно уничтожая
жареную заднюю ногу косули. После того, как он наполнил свой желудок, Чэнь Си бросился в
область, покрытую слоями тумана.

Он хотел собрать злых жемчужин!

Несмотря на то, что он уже собрал почти три тысячи по пути сюда, этого было еще не
достаточно. По словам Джи Юйя, ему нужно будет извлечь Злую Ци Пустоты из по крайней
мере десяти тысяч злых жемчужин, чтобы иметь возможность улучшить Колесо
Перерождения.

Десять тысяч злых жемчужин означало то, что он должен убить десять тысяч губительных
зверей, и это было число, которое заставило бы любого почувствовать безнадёжность. Но Чэнь
Си только вошёл в Южную Варварскую Пустошь с большим трудом, так как он мог уйти, не
собрав достаточного количества Злой Ци Пустоты?

Однако, когда Чэнь Си пробежал не более полутора километров, из тумана внезапно раздался
пронзительный крик.

"Бегите, приближается стая злобных зверей!", – В голосе звучал безграничный ужас, и вскоре
многочисленные культиваторы в панике вырвались из тумана. Их волосы были в беспорядке,
одежда порвана и запятнана кровью, и они были в крайне плачевном состоянии.

Стая злобных зверей? Может быть, эти люди столкнулись с нападением?

Чэнь Си перестал двигаться, и сила его грозной души стала растекаться вокруг него.

"Бегите быстрее! Стая злобных зверей приближается!", – пронзительные крики эти люди уже



приблизились, но внезапно произошло неожиданное!

Когда здоровенный мужчина средних лет собирался пробежать мимо Чэнь Си, он внезапно
повернулся, и его рука потянулась, чтобы схватить Чэнь Си за шею!

Когда они увидели это, другие остановили свой бег, и со злобными рожами, стали окружать
Чэнь Си.

Это были не жалкие люди, которые бежали в жалком состоянии после того, как столкнулись с
нападением стаи злобных зверей, а банда хитрых и коварных бандитов!

Чэнь Си стоял неподвижно на месте, и, казалось, был шокирован внезапным поворотом
событий.

След дикой и самодовольной улыбки появился на окровавленном лице мужчины средних лет,
когда он увидел это. Какой глупый маленький толстый баран, он на первый взгляд похож на
птенца.

Хм? Что за херня…

В тот момент, когда глаза здоровяка средних лет встретились с глазами Чэнь Си - они были
спокойны, как лед. Он почувствовал необъяснимый холод, вспыхнувший в его позвоночнике, и
быстро покрывший всё его тело...
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